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Información sobre esta guía 
breve
Este documento es una versión impresa abreviada 
de las instrucciones de uso completas. 

Si escanea el código QR, accederá 
directamente a la página del Servi-
cio Lidl (www.lidl-service.com) y 
podrá consultar y descargar el man-
ual completo de instrucciones de uso 
mediante la introducción del número 
de artículo (IAN) 498396_2204.

 ¡ADVERTENCIA!

Observe las instrucciones de uso completas y las 
indicaciones de seguridad para evitar lesiones 
personales y daños materiales.

La guía breve forma parte del producto. Antes de 
usar el producto, familiarícese con todas las indica-
ciones de manejo y de seguridad. Guarde bien la 
guía breve y entregue todos los documentos cuan-
do transfiera el producto a terceros.

Uso previsto
Este aparato está diseñado exclusivamente para 
cocinar alimentos en espacios interiores. Este  
aparato está previsto exclusivamente para su  
uso doméstico privado. No lo utilice con fines  
comerciales.

Volumen de suministro
Grill de contacto

Bandeja colectora de grasa

Guía breve

INDICACIÓN

Compruebe que el volumen de suministro esté 
completo y que carezca de daños inmediata-
mente después de desembalarlo. En caso nece-
sario, póngase en contacto con el servicio de 
asistencia técnica.

Descripción del aparato
1  Piloto de control rojo 

2  Piloto de control verde 

3  Asa

4  Bandeja colectora de grasa

Características técnicas
Tensión nominal:  220-240 V ∼ (corriente 

alterna), 50 Hz

Máx. consumo de  
potencia: 1000 W

Todas las piezas de este aparato que  
entran en contacto con alimentos son  
aptas para su uso con alimentos.



SKG 1000 B2 ES │ 3 ■

Indicaciones de seguridad

 ¡PELIGRO! ¡DESCARGA ELÉCTRICA!
 ► Si se estropea el cable de conexión de red de este aparato, enco-
miende su sustitución al fabricante, a su servicio de asistencia técnica 
o a una persona que posea una cualificación similar para evitar peli-
gros.

 ► Proteja el cable de red contra el contacto directo con las piezas  
calientes del aparato. No utilice nunca el aparato cerca de llamas 
abiertas, placas de cocina u hornos calientes.

 ► No exponga el aparato a la lluvia ni lo utilice en lugares mojados o 
húmedos. Procure que el cable de red nunca se moje ni se humedezca 
durante el funcionamiento.

 ► Antes de usar el aparato, compruebe si hay signos de daños externos 
visibles. No ponga en funcionamiento un aparato dañado o que se 
haya caído.

 ► El cable de red debe inspeccionarse regularmente para localizar 
cualquier signo de daños. Si el cable de red está dañado, no debe 
seguir utilizándose el aparato.

 ► El aparato debe conectarse a una toma eléctrica con conductor de 
puesta a tierra.

 ► El aparato no debe entrar en contacto con la humedad ni con la  
lluvia.

 ¡No sumerja nunca el aparato en agua ni en otros líquidos! Existe 
un posible peligro de muerte por descarga eléctrica si, durante el 
funcionamiento, penetran restos de líquidos en las piezas sometidas 
a tensión. 
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 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES!
 ► Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por 
personas cuyas facultades físicas, sensoriales o mentales sean reduci-
das o carezcan de los conocimientos y de la experiencia necesaria 
siempre que sean vigiladas o hayan sido instruidas correctamente 
sobre el uso seguro del aparato y hayan comprendido los peligros 
que entraña. 

 ► Los niños no deben jugar con el aparato.
 ► Los niños no deben realizar las tareas de limpieza y mantenimiento 
del aparato a no ser que sean mayores de 8 años y estén bajo  
supervisión.

 ► El aparato y el cable de conexión deben mantenerse fuera del alcance 
de los niños menores de 8 años.

 ► Después de su uso, deje que el aparato se enfríe bien antes de  
limpiarlo. ¡Peligro de quemaduras!

 ► Coloque el aparato lo más cerca posible de una toma eléctrica.  
Procure que el enchufe esté fácilmente accesible para su desconexión 
rápida si se produce una situación de peligro y tienda el cable de 
forma que nadie pueda tropezar con él.

 ► Asegúrese de que el aparato esté colocado de forma segura.

 ¡Atención! ¡Superficie caliente!
 ► No toque nunca el asa durante el funcionamiento. Las superficies  
del aparato se calientan mucho durante el funcionamiento.
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¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!
 ► No utilice ningún tipo de reloj programador externo ni sistema de 
control remoto para accionar el aparato.

 ► No deje nunca el aparato desatendido durante su funcionamiento.
 ► Asegúrese de que el aparato, el cable de red o el enchufe no entren 
en contacto con fuentes de calor, como placas de cocina o llamas 
abiertas.

 ► ¡No utilice carbón ni combustibles similares con el aparato!
 ► Para proteger el revestimiento antiadherente, evite el uso de utensilios 
metálicos, como cuchillos, tenedores, etc. No siga utilizando el apa-
rato si el revestimiento antiadherente está dañado.

 ► Utilice el aparato exclusivamente con los accesorios originales sumi-
nistrados.
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Montaje y emplazamiento

  ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE  
INCENDIO!

 ► No coloque nunca el aparato bajo armarios 
suspendidos ni junto a cortinas, paredes de 
armarios ni cualquier otro objeto inflamable. 

 ► Instale exclusivamente el aparato sobre una 
base termorresistente.

1) Extraiga todas las piezas de la caja y deseche 
el material de embalaje y las láminas protec-
toras.

2) Limpie todas las piezas tal y como se describe 
en el capitulo "Limpieza y mantenimiento". 
Asegúrese de que todas las piezas estén total-
mente secas.

3) Coloque el aparato sobre una superficie ter-
morresistente, limpia y plana. Evite instalar el 
aparato directamente junto a una pared o 
armario.

4) Inserte la bandeja colectora de grasa 4 en el 
alojamiento de la parte delantera del aparato 
(consulte también la página desplegable).

Antes del primer uso
1) Limpie las planchas del grill con un paño  

húmedo.

2) Engrase ligeramente las planchas del grill con 
aceite de cocina. Así podrá eliminar mejor los 
residuos derivados de la fabricación de las 
planchas del grill.

3) Cierre el aparato.

4) Conecte el enchufe en una toma eléctrica.  
Tras esto, se iluminará el piloto de control 
rojo 1. El aparato comenzará a calentarse. 

5) Espere 5 minutos.

6) A continuación, desconecte el enchufe de la 
red eléctrica y deje enfriar el aparato.

INDICACIÓN

 ► Al calentar el aparato por primera vez, es 
posible que se genere un poco de humo y 
olor debido a los restos derivados de su 
fabricación. Esto es perfectamente normal e 
inofensivo. Procure que haya suficiente venti-
lación; por ejemplo, abra una ventana.

7) Limpie las planchas del grill con un paño  
húmedo cuando se hayan enfriado. 

8) Limpie la bandeja colectora de grasa 4 de la 
manera descrita en el capítulo "Limpieza y 
mantenimiento".

9) Antes de poner en funcionamiento el aparato, 
asegúrese de que todas las piezas estén total-
mente secas. 

Tras esto, el aparato estará listo para su uso.

Manejo

  ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE  
LESIONES!

 ► ¡El aparato está muy caliente durante su uso! 
Por este motivo, solo debe tocarse por el 
asa 3 durante el funcionamiento. Utilice 
trapos de cocina para tocar el aparato. 

1) Cierre la tapa. 

2) Conecte el enchufe en una toma eléctrica.  
Tras esto, se iluminará el piloto de control 
rojo 1 y se calentará el aparato. 

3) En cuanto se ilumine el piloto de control ver-
de 2, el aparato estará caliente.    
Abra la tapa por el asa 3 y coloque los ali-
mentos de la forma deseada sobre la plancha 
del grill.

INDICACIÓN

 ► El piloto de control rojo 1 se ilumina en 
cuanto se conecta el enchufe en una toma 
eléctrica.  
En cuanto el aparato se caliente, también se 
iluminará el piloto de control verde 2. No 
obstante, es posible que se apague y vuelva 
a encenderse repetidamente, lo que significa 
que el aparato mantiene la temperatura y 
que ha vuelto a calentarse.
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4) Cierre la tapa.    
La grasa y los líquidos caen hacia la bandeja 
colectora de grasa 4 durante el funciona-
miento del aparato.

5) Controle el resultado regularmente. Cuando 
esté satisfecho, abra la tapa por el asa 3 y 
extraiga el alimento de la plancha del grill.

¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!

 ► No utilice utensilios metálicos, como cuchillos, 
tenedores, etc. No siga utilizando el aparato 
si el revestimiento antiadherente está dañado.

6) Si no desea preparar más alimentos, desco-
necte el enchufe de la toma eléctrica. Tras 
esto, el piloto de control rojo 1 se apaga. 
Solo así se apagará el aparato.

Limpieza y mantenimiento

 PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA

 ► ¡Antes de limpiar el aparato, desconecte 
siempre el enchufe de la toma eléctrica! 
¡Existe peligro de descarga eléctrica!

 ¡No sumerja nunca el aparato en agua ni 
en otros líquidos! 

  ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE  
LESIONES!

 ► Deje que el aparato se enfríe antes de lim-
piarlo. De lo contrario, existe peligro de  
quemaduras.

 ■ Limpie el aparato en cuanto se haya enfriado. 
Así, será más fácil eliminar los restos de alimentos.

¡ATENCIÓN! ¡DAÑOS MATERIALES!

 ► No utilice productos de limpieza abrasivos ni 
agresivos, ya que podrían dañar la superficie.

 ► No utilice utensilios metálicos, como cuchillos, 
tenedores, etc. No siga utilizando el aparato 
si el revestimiento antiadherente está dañado.

 ■ Vacíe la bandeja colectora de grasa 4. Límpiela 
en agua caliente y añada un poco de jabón 
lavavajillas suave. A continuación, enjuague la 
bandeja colectora de grasa 4 con agua limpia 
y séquela.

INDICACIÓN

   La bandeja colectora 4 es apta para  
su limpieza en el lavavajillas. Colóquela 
en la parte superior del lavavajillas y 
asegúrese de que no queda aprisionada.

 ■ Limpie las planchas del grill con un paño húmedo 
cuando se hayan enfriado. Antes de volver a  
utilizar las planchas del grill, séquelas completa-
mente.

INDICACIÓN

 ► Si quedan restos incrustados, aplique una 
pequeña cantidad de jabón lavavajillas. Tras 
esto, limpie las planchas del grill con agua 
limpia. Asegúrese de que no quede ningún 
resto de jabón lavavajillas.

 ► Tras limpiar las planchas del grill con un 
producto de limpieza, debe volver a aplicarse 
una ligera capa de aceite sobre la superficie.

 ■ Limpie la carcasa con un paño húmedo. En 
caso necesario, añada un poco de jabón lava-
vajillas suave al paño y limpie el aparato con 
agua limpia. Séquelo todo bien.
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Desecho
 El símbolo adyacente de un contene-
dor tachado sobre unas ruedas indica 
que este aparato está sujeto a la Di-
rectiva 2012/19/EU. Dicha Directiva 
estipula que el aparato no debe des-
echarse con la basura doméstica nor-
mal al finalizar su vida útil, sino en 
puntos de recogida, puntos limpios o 
a través de empresas de desechos 
previstas especialmente para ello.

Este tipo de desecho es gratui-
to. Cuide el medio ambiente y 
deseche el aparato de la mane-
ra adecuada.

 Puede informarse acerca de las posibili-
dades de desecho de los aparatos 
usados en su administración municipal 
o ayuntamiento.

El material de embalaje se ha selecci-
onado teniendo en cuenta criterios 
ecológicos y de desecho, por lo que 
es reciclable. Deseche el material de 
embalaje innecesario de la forma 
dispuesta por las normativas locales 
aplicables.
 Deseche el embalaje de forma respe-
tuosa con el medio ambiente.
 Observe las indicaciones de los distin-
tos materiales de embalaje y, si proce-
de, recíclelos de la manera correspon-
diente. Los materiales de embalaje 
cuentan con abreviaciones (a) y cifras 
(b) que significan lo siguiente:  
1-7: plásticos; 20-22: papel y cartón; 
 80-98:  materiales  compuestos.

Asistencia técnica
 Servicio España 
Tel.: 900 984 989  
E-Mail: kompernass@lidl.es

IAN 498396_2204

Importador
Tenga en cuenta que la dirección siguiente no es 
una dirección de asistencia técnica. Póngase pri-
mero en contacto con el centro de asistencia técni-
ca especificado.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANIA

www.kompernass.com
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Informações sobre este guia 
rápido
Este documento é uma versão impressa resumida 
do manual de instruções completo. 

Através da leitura deste código QR 
acede diretamente à página da 
Assistência Técnica Lidl (www.
lidl-service.com) e poderá abrir e 
descarregar o manual de instruções 
completo, introduzindo o número 
de artigo (IAN)498396_2204.

 AVISO!

Tenha em atenção o manual de instruções comple-
to e as instruções de  
segurança, a fim de evitar danos pessoais e mate-
riais.

O guia rápido é parte integrante deste produto. 
Antes de utilizar o produto, familiarize-se com 
todas as instruções de operação e segurança. 
Guarde  
convenientemente o guia rápido e, ao transferir o 
produto para terceiros, entregue todos os respeti-
vos documentos.

Utilização correta
Este aparelho foi concebido exclusivamente para 
grelhar alimentos em espaços interiores. Este apare-
lho destina-se exclusivamente à utilização privada. 
Não o utilize para fins comerciais.

Conteúdo da embalagem
Grelhador elétrico

Recipiente de recolha de gordura

Guia rápido

NOTA

Ao retirar da embalagem, verifique imediata-
mente se foram fornecidas todas as peças e se 
existem eventuais danos. Em caso de necessida-
de, contacte a Assistência Técnica.

Descrição do aparelho
1  Luz de controlo vermelha 

2  Luz de controlo verde 

3  Pega

4  Recipiente de recolha de gordura

Dados técnicos
Tensão nominal:  220–240 V ∼ (corrente 

alternada), 50 Hz

Consumo de energia: 1000 W

Todas as partes deste aparelho, que entram 
em contacto com alimentos, são adequadas 
para a utilização com produtos alimentares.
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Instruções de segurança

 PERIGO! CHOQUE ELÉTRICO!
 ► Se o cabo de alimentação deste aparelho for danificado, terá de ser 
substituído pelo fabricante, pelo respetivo Serviço de Apoio ao Clien-
te ou por uma pessoa igualmente qualificada, a fim de evitar situa-
ções de perigo.

 ► Evite que o cabo de alimentação entre em contacto com peças do 
aparelho quentes. Nunca utilize o aparelho na proximidade de chamas 
desprotegidas, uma placa de aquecimento ou um forno quente.

 ► Não exponha o aparelho à chuva e nunca o utilize em ambientes 
húmidos ou molhados. Certifique-se de que o cabo de alimentação 
elétrica nunca fica molhado ou húmido durante o funcionamento.

 ► Antes da utilização, verifique a existência de eventuais danos exteriores 
visíveis no aparelho. Não tente colocar em funcionamento um aparelho 
avariado ou que tenha sofrido uma queda.

 ► Verifique regularmente a eventual existência de sinais de danos no 
cabo de alimentação elétrica. Se este apresentar danos, o aparelho 
não pode ser utilizado.

 ► O aparelho tem de ser ligado a uma tomada com condutor de  
proteção.

 ► O aparelho não pode entrar em contacto com humidade, como  
chuva ou um ambiente molhado.

 Nunca mergulhe o aparelho em água ou noutros líquidos! Pode 
existir perigo de morte por choque elétrico caso, durante o funcio-
namento, se verifique uma infiltração de líquidos remanescentes 
nas peças condutoras de tensão. 
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 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!
 ► Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idades superiores 
a 8 anos, bem como por pessoas com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e/ou conheci-
mento, caso sejam vigiadas ou instruídas sobre a utilização segura 
do aparelho e tenham compreendido os perigos daí resultantes. 

 ► As crianças não podem brincar com o aparelho.
 ► A limpeza e a manutenção por parte do utilizador não podem ser 
efetuadas por crianças, salvo se tiverem idades superiores a 8 anos 
e forem vigiadas.

 ► Crianças com idades inferiores a 8 anos devem ser mantidas afasta-
das do aparelho e do cabo de ligação.

 ► Deixe o aparelho arrefecer completamente depois da utilização,  
antes de o limpar! Perigo de queimaduras!

 ► Coloque o aparelho o mais próximo possível da tomada. Certifique-se 
de que a ficha se encontra num local de fácil acesso, em caso de  
perigo, e que o cabo de alimentação não está colocado de forma a 
causar quedas.

 ► Certifique-se de que o aparelho é instalado sobre uma base segura.

 Atenção! Superfície quente!
 ► Durante o funcionamento, toque apenas na pega. As superfícies  
do aparelho aquecem muito durante o funcionamento.
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ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!
 ► Não utilize um temporizador externo ou um sistema de controlo  
remoto em separado para operar o aparelho.

 ► Nunca deixe o aparelho sem vigilância durante o funcionamento.
 ► Certifique-se de que o aparelho, o cabo de alimentação ou a ficha 
não entram em contacto com fontes de calor, como placas de fogão 
ou chamas desprotegidas.

 ► Não utilize carvão ou combustíveis similares para operar o aparelho!
 ► Proteja o revestimento antiaderente, não utilizando utensílios de metal, 
como facas, garfos, etc. Se o revestimento antiaderente estiver danifi-
cado, não continue a utilizar o aparelho.

 ► Utilize o aparelho exclusivamente com os acessórios originais forne-
cidos.
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Montagem e instalação

 AVISO! PERIGO DE INCÊNDIO!

 ► Nunca coloque o aparelho sob armários 
suspensos ou junto a cortinados, paredes de 
armários ou outros objetos inflamáveis. 

 ► Coloque o aparelho apenas sobre uma base 
resistente ao calor.

1) Tire todas as peças da caixa e remova o mate-
rial de embalagem e eventuais películas de 
proteção.

2) Limpe todas as peças, conforme descrito no 
capítulo "Limpeza e manutenção". Certifique-se 
de que todas as peças estão completamente 
secas.

3) Coloque o aparelho sobre uma superfície 
plana, limpa e resistente ao calor. Certifique-se 
de que o aparelho não é colocado diretamente 
junto a uma parede ou a um armário.

4) Insira o recipiente de recolha de gordura 4 no 
entalhe que se encontra na parte dianteira do 
aparelho (ver também lado desdobrável).

Antes da primeira utilização
1) Limpe as placas para grelhar com um pano  

húmido.

2) Unte ligeiramente as placas para grelhar com 
óleo adequado para assar/grelhar. Assim, 
eventuais resíduos resultantes do fabrico  
soltam-se melhor das placas para grelhar.

3) Feche o aparelho.

4) Insira a ficha numa tomada. A luz de controlo 
vermelha 1 acende-se. O aparelho aquece. 

5) Aguarde 5 minutos.

6) Retire depois a ficha da tomada e deixe o 
aparelho arrefecer.

NOTA

 ► Durante o primeiro aquecimento do aparelho 
pode ocorrer uma ligeira libertação de fumo 
e odores devido a resíduos de fabrico. Esta 
situação é normal e totalmente inofensiva.  
Assegure uma ventilação suficiente, abrindo, 
por exemplo, uma janela.

7) Após o arrefecimento, limpe as placas para 
grelhar com um pano húmido. 

8) Limpe o recipiente de recolha de gordura 4 
como descrito no capítulo "Limpeza e conser-
vação".

9) Certifique-se de que todas as peças estão 
completamente secas antes de colocar o  
aparelho em funcionamento. 

O aparelho está agora operacional.

Operação

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

 ► Durante a utilização, o aparelho está muito 
quente! Por isso, durante a utilização toque 
apenas na pega 3! Utilize pegas de cozinha 
para agarrar no aparelho. 

1) Feche a tampa. 

2) Insira a ficha numa tomada. A luz de controlo 
vermelha 1 acende-se e o aparelho aquece. 

3) Assim que a luz de controlo verde 2 se acen-
der, o aparelho está quente.   
Abra a tampa junto à pega 3 e coloque os 
alimentos como desejar na placa para grelhar.

NOTA

 ► A luz de controlo vermelha 1 acende-se 
assim que a ficha for ligada a uma tomada.    
Quando o aparelho estiver quente, acende-se  
adicionalmente a luz de controlo verde 2. 
No entanto, esta pode-se apagar e acender 
sempre de novo. Isto significa que o aparelho 
mantém a temperatura e voltou a aquecer 
um pouco.
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4) Feche a tampa.   
Ao grelhar, a gordura e os líquidos vertem 
para o recipiente de recolha de gordura 4.

5) Controle regularmente o resultado do grelha-
do. Se estiver satisfeito, abra a tampa junto  
à pega 3 e retire os alimentos grelhados da 
placa.

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

 ► Não utilize quaisquer utensílios metálicos, 
como facas, garfos, etc. Se o revestimento 
antiaderente estiver danificado, não continue 
a utilizar o aparelho.

6) Se não pretender grelhar mais alimentos, retire 
a ficha da tomada. A luz de controlo vermelha 
1 apaga-se. Só desta forma o aparelho se 
encontra desligado.

Limpeza e manutençao

 PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO

 ► Retire a ficha da tomada antes de cada 
limpeza! Perigo de choque elétrico!

 Nunca mergulhe o aparelho em água ou 
noutros líquidos! 

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

 ► Antes de limpar o aparelho, deixe-o arrefecer 
sempre. Caso contrário, existe o perigo de 
queimaduras!

 ■ De preferência, limpe o aparelho imediatamente  
após arrefecer. Deste modo, é mais fácil remover 
os restos de alimentos.

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

 ► Não utilize detergentes abrasivos ou agressi-
vos. Estes podem danificar a superfície!

 ► Não utilize quaisquer utensílios metálicos, 
como facas, garfos, etc. Se o revestimento 
antiaderente estiver danificado, não continue 
a utilizar o aparelho.

 ■ Esvazie o recipiente de recolha de gordura 4. 
Lave-o com água quente e adicione um deter-
gente da loiça suave. Lave depois o recipiente 
de recolha de gordura 4 com água limpa e 
seque-o.

NOTA

 O recipiente de recolha 4 pode ser 
lavado na máquina de lavar loiça.  
Coloque-o de preferência no cesto  
superior da máquina de lavar loiça e 
certifique-se de que não fica encravado.

 ■ Limpe as placas para grelhar com um pano 
húmido após o arrefecimento. Antes de uma 
nova utilização, as placas para grelhar devem 
estar completamente secas.

NOTA

 ► Em caso de sujidade mais resistente nas  
placas para grelhar, utilize um pouco de  
detergente da loiça. Seguidamente, lave  
as placas para grelhar com água limpa. 
Certifique-se de que não ficam resíduos de 
detergente nas placas para grelhar.

 ► Após a limpeza com detergente, unte outra 
vez as placas para grelhar com um pouco  
de óleo!

 ■ Limpe o corpo do aparelho com um pano húmi-
do. Em caso de necessidade, aplique um deter-
gente da loiça suave no pano e passe com 
água limpa. Seque tudo muito bem.
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Eliminação
 O símbolo de um contentor de lixo 
com rodas riscado, ao lado, indica 
que este aparelho está sujeito à Direti-
va Europeia 2012/19/EU. Esta direti-
va determina que não pode eliminar 
este aparelho, no fim da sua vida útil, 
no lixo doméstico comum, devendo 
entregá-lo em locais de recolha espe-
cialmente previstos para o efeito, de-
pósitos de materiais recicláveis ou 
empresas de eliminação de resíduos.

A eliminação é gratuita para 
si. Proteja o meio ambiente 
 e elimine os resíduos de modo 
adequado.

 Relativamente às possibilidades de 
eliminação do produto em fim de vida, 
informe-se na junta de freguesia ou 
câmara municipal da sua área de 
residência.

 Os materiais de embalagem são sele-
cionados tendo em conta os aspetos 
ambientais e técnicos relativamente à 
eliminação, sendo, por isso, reciclá-
veis. Elimine os materiais de embala-
gem que já não são necessários de 
acordo com os regulamentos locais 
em vigor.
Elimine a embalagem de modo ecoló-
gico.
 Tenha em atenção a marcação nos 
diversos materiais de embalagem e 
separe-os convenientemente. Os mate-
riais de embalagem estão identifica-
dos com abreviaturas (a) e algarismos 
(b), com os seguintes significados: 
1–7: plásticos, 20–22: papel e car-
tão, 80–98:  compostos.

Assistência Técnica
 Assistência Portugal 
Tel.: 800849000 
E-Mail: kompernass@lidl.pt

IAN 498396_2204

Importador
Por favor, observe que a seguinte morada não é a 
morada do Serviço de Assistência Técnica. Primei-
ro entre em contacto com o Serviço de Assistência 
Técnica.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANHA

www.kompernass.com
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Informationen zu dieser 
 Kurzanleitung
Bei diesem Dokument handelt es sich um eine ver-
kürzte Druckausgabe der vollständigen Bedienung-
sanleitung. 

Durch das Scannen des QR-Codes 
gelangen Sie direkt auf die Lidl-Ser-
vice-Seite (www.lidl-service.com) 
und können durch die Eingabe der 
Artikelnummer (IAN) 498396_2204 
die vollständige Bedienungsanleitung 
einsehen und herunterladen.

 WARNUNG!

Beachten Sie die vollständige Bedienungsanleitung 
und die Sicherheitshinweise, um Personen- und 
Sachschäden zu vermeiden.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. 
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Bewahren Sie die Kurzanleitung gut auf und händi-
gen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Pro-
dukts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer 
 Gebrauch
Dieses Gerät dient ausschließlich dem Grillen von 
Lebensmitteln im Innenbreich. Dieses Gerät ist aus-
schließlich für die Benutzung in privaten Haushalten 
bestimmt. Benutzen Sie es nicht gewerblich.

Lieferumfang
Kontaktgrill

Auffangbehälter

Kurzanleitung

HINWEIS

Kontrollieren Sie den Lieferumfang direkt nach 
dem Auspacken auf Vollständigkeit und Be-
schädigungen. Wenden Sie sich, wenn nötig, 
an den Service.

Gerätebeschreibung
1  Rote Indikationsleuchte 

2  Grüne Indikationsleuchte 

3  Griff

4 Auffangbehälter

Technische Daten
Nennspannung:  220–240 V ∼ 

 (Wechselstrom), 50 Hz

Leistungsaufnahme: 1000 W

Alle Teile dieses Gerätes, die mit Lebens-
mitteln in Berührung kommen, sind lebens-
mittelecht.
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Sicherheitshinweise

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
 ► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, 
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu ver-
meiden.

 ► Schützen Sie die Netzleitung vor Berührungen mit heißen Geräte-
teilen. Benutzen Sie das Gerät niemals in der Nähe einer offenen 
Flamme, einer Heizplatte oder eines beheizten Ofens.

 ► Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen Sie es auch 
niemals in feuchter oder nasser Umgebung. Achten Sie darauf, dass 
die Netzleitung während des Betriebs niemals nass oder feucht wird.

 ► Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere, sicht-
bare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder heruntergefallenes 
Gerät nicht in Betrieb.

 ► Das Netzkabel muss regelmäßig auf Zeichen von Beschädigungen 
untersucht werden. Falls das Netzkabel beschädigt ist, darf das 
 Gerät nicht mehr benutzt werden.

 ► Das Gerät muss an eine Steckdose mit Schutzleiter angeschlossen 
werden.

 ► Das Gerät darf nicht mit Feuchtigkeit, wie Regen oder Nässe, in 
 Berührung kommen.

 Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssig-
keiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen Schlag ent-
stehen, wenn im Betrieb Flüssigkeitsreste auf spannungsführende 
Teile gelangen. 
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren ver-
standen haben. 

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder durchge-
führt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

 ► Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschlussleitung 
fernzuhalten.

 ► Lassen Sie das Gerät nach dem Gebrauch abkühlen, bevor Sie es 
reinigen! Verbrennungsgefahr!

 ► Stellen Sie das Gerät möglichst in der Nähe einer Steckdose auf. 
 Sorgen Sie dafür, dass der Netzstecker bei Gefahr schnell erreichbar 
ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle werden kann.

 ► Sorgen Sie für einen sicheren Stand des Gerätes.

 Achtung! Heiße Oberfläche!
 ► Berühren Sie nur den Griff während des Betriebs. Die Oberflächen 
des Gerätes werden während des Betriebs sehr heiß.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates Fern-
wirksystem, um das Gerät zu betreiben.

 ► Lassen Sie das Gerät während des Betriebes niemals unbeaufsichtigt.
 ► Stellen Sie sicher, dass das Gerät, das Netzkabel oder der Netz-
stecker nicht mit heißen Quellen, wie Kochplatten oder offenen 
 Flammen, in Berührung kommen.

 ► Benutzen Sie keine Kohle oder ähnliche Brennstoffe, um das Gerät  
zu betreiben!

 ► Schützen Sie die Antihaftbeschichtung, indem Sie keine metallischen 
Werkzeuge wie Messer, Gabel usw. benutzen. Wenn die Antihaft-
beschichtung beschädigt ist, benutzen Sie das Gerät nicht weiter.

 ► Betreiben Sie das Gerät ausschließlich mit dem mitgelieferten 
 Originalzubehör.
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Zusammenbauen und 
 Aufstellen

 WARNUNG! BRANDGEFAHR!

 ► Stellen Sie das Gerät niemals unter Hänge-
schränke oder neben Gardinen, Schrankwänden 
oder anderen entzündlichen Gegenständen. 

 ► Stellen Sie das Gerät nur auf eine hitzebe-
ständige Unterlage.

1) Entnehmen Sie alle Teile aus dem Karton und 
entfernen Sie das Verpackungsmaterial und 
eventuelle Schutzfolien.

2) Reinigen Sie alle Teile, wie im Kapitel „Reini-
gung und Pflege“ beschrieben. Stellen Sie 
sicher, dass alle Teile vollständig getrocknet 
sind.

3) Stellen Sie das Gerät auf eine hitzebeständige, 
saubere und ebene Fläche. Achten Sie dabei 
darauf, das Gerät nicht direkt an eine Wand 
oder einen Schrank zu stellen.

4) Stellen Sie den Auffangbehälter 4 in die Aus-
sparung an der Vorderseite des Gerätes (siehe 
auch Ausklappseite).

Vor dem ersten Gebrauch
1) Wischen Sie die Grillplatten mit einem feuchten 

Tuch ab.

2) Fetten Sie die Grillplatten leicht mit zum Backen/
Grillen geeignetem Öl ein. So lösen sich even-
tuelle fertigungsbedingte Rückstände an den 
Grillplatten besser.

3) Schließen Sie das Gerät.

4) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz-
steckdose. Die rote Indikationsleuchte 1 leuch-
tet. Das Gerät heizt auf. 

5) Warten Sie 5 Minuten ab.

6) Ziehen Sie dann den Netzstecker und lassen 
Sie das Gerät abkühlen.

HINWEIS

 ► Beim erstmaligen Aufheizen des Gerätes 
kann es durch fertigungsbedingte Rückstände 
zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung 
kommen. Das ist normal und völlig ungefähr-
lich. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung, 
öffnen Sie zum Beispiel ein Fenster.

7) Wischen Sie die Grillplatten nach dem Ab-
kühlen mit einem feuchten Tuch ab. 

8) Reinigen Sie den Auffangbehälter 4 wie im 
Kapitel „Reinigung und Pflege“ beschrieben.

9) Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig 
getrocknet sind, bevor Sie das Gerät in Betrieb 
nehmen. 

Das Gerät ist nun betriebsbereit.

Bedienen

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Während der Benutzung ist das Gerät sehr 
heiß! Fassen Sie daher während der Be-
nutzung nur den Griff 3 an! Benutzen Sie 
Topflappen, wenn Sie das Gerät anfassen. 

1) Schließen Sie den Deckel. 

2) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteck-
dose. Die rote Indikationsleuchte 1 leuchtet 
und das Gerät heizt auf. 

3) Sobald die grüne Indikationsleuchte 2 leuch-
tet, ist das Gerät aufgeheizt. 
Öffnen Sie den Deckel am Griff 3 und legen 
Sie die Lebensmittel nach Belieben auf die 
Grillplatte.

HINWEIS

 ► Die rote Indikationsleuchte 1 leuchtet, so-
bald der Netzstecker mit einer Netzsteckdose 
verbunden wird.  
Wenn das Gerät aufgeheizt ist, leuchtet zu-
sätzlich die grüne Indikationsleuchte 2. 
Jedoch kann diese immer wieder erlöschen 
und aufleuchten. Das bedeutet, dass das 
Gerät die Temperatur hält und wieder etwas 
aufgeheizt hat.
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4) Schließen Sie den Deckel. 
Fett und Flüssigkeiten laufen während des 
 Grillens in den Auffangbehälter 4.

5) Kontrollieren Sie das Grillergebnis regelmäßig. 
Wenn Sie zufrieden sind, öffnen Sie den Deckel 
am Griff 3 und nehmen Sie das Grillgut von 
der Grillplatte.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Benutzen Sie keine metallischen Werkzeuge 
wie Messer, Gabel usw. Wenn die Antihaft-
beschichtung beschädigt ist, benutzen Sie 
das Gerät nicht weiter.

6) Wenn Sie keine weiteren Lebensmittel grillen 
wollen, ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose. Die rote Indikationsleuchte  1 
erlischt. Nur so ist das Gerät ausgeschaltet.

Reinigung und Pflege

 STROMSCHLAGGEFAHR

 ► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose! Es besteht 
die Gefahr eines elektrischen Schlages!

 Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten! 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie das Gerät immer erst abkühlen, 
bevor Sie es reinigen. Es besteht sonst Verbren-
nungsgefahr!

 ■ Reinigen Sie das Gerät am besten sofort nach 
dem Abkühlen. Dann lassen sich Lebensmittel-
reste leichter entfernen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Verwenden Sie keine scheuernden oder  
aggressiven Reinigungsmittel. Diese können 
die Oberfläche beschädigen!

 ► Benutzen Sie keine metallischen Werkzeuge 
wie Messer, Gabel usw. Wenn die Antihaft-
beschichtung beschädigt ist, benutzen Sie 
das Gerät nicht weiter.

 ■ Leeren Sie den Auffangbehälter 4 aus. Spülen 
Sie ihn dann in warmem Wasser und geben Sie 
ein mildes Spülmittel hinzu. Spülen Sie den Auf-
fangbehälter 4 danach mit klarem Wasser aus 
und trocknen Sie ihn ab.

HINWEIS

 Der Auffangbehälter 4 ist spülmaschi-
nengeeignet. Legen Sie ihn in den oberen 
Korb der Spülmaschine und achten Sie 
darauf, ihn nicht einzuklemmen.

 ■ Wischen Sie, nach dem Erkalten, die Grillplatten 
mit einem feuchten Tuch ab. Vor der erneuten 
Benutzung müssen die Grillplatten vollständig 
trocken sein.

HINWEIS

 ► Wenn hartnäckigere Verschmutzungen auf 
den Grillplatten haften, benutzen Sie etwas 
Spülmittel. Wischen Sie danach die Grillplatten 
mit klarem Wasser ab. Achten Sie darauf, 
dass keine Spülmittelreste auf den Grillplatten 
verbleiben.

 ► Nach der Reinigung mit Spülmittel müssen  
die Grillplatten jedoch wieder leicht mit Öl 
eingerieben werden!

 ■ Wischen Sie das Gehäuse mit einem feuchten 
Tuch ab. Bei Bedarf geben Sie ein mildes Spül-
mittel auf das Tuch und wischen Sie mit klarem 
Wasser nach. Trocknen Sie alles gut ab.
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Entsorgung
 Das nebenstehende Symbol einer durch-
gestrichenen Mülltonne auf  Rädern 
zeigt an, dass dieses Gerät der Richtli-
nie 2012/19/EU  unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät 
am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit 
dem normalen Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell eingerichte-
ten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kos-
tenfrei. Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie 
das Recht, das entsprechende Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben. 
Händler von Elektro- und Elektronikgerä-
ten mit einer Verkaufsfläche von mindes-
tens 400 qm sowie Lebensmittelhändler 
mit einer  Verkaufs fläche von mindestens 
800 qm, die regelmäßig Elektro- und 
Elektronik geräte verkaufen, sind außer-
dem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich 
zurückzunehmen, auch ohne dass ein 
Neugerät gekauft wird, wenn die Altge-
räte in keiner  Abmessung  größer sind 
als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Rücknah-
memöglichkeiten direkt in den Filialen 
und Märkten an. Informieren Sie sich 
auch bei Ihrem Händler über die 
Rücknahme möglichkeiten vor Ort.

 Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

 Die Verpackungsmaterialien sind nach 
umweltverträglichen und entsorgungs-
technischen Gesichtspunkten ausge-
wählt und deshalb recyclebar. Entsor-
gen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungsmaterialien gemäß den 
örtlich geltenden Vorschriften.
Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
gerecht.
 Beachten Sie die Kennzeichnung auf 
den verschiedenen Verpackungs-
materialien und trennen Sie diese 
gegebenenfalls gesondert. 
Die Verpackungs materialien sind ge-
kennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Ziffern (b) mit folgender Bedeu-
tung: 1–7: Kunststoffe,  20–22:  Papier 
und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei 
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222  
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch
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Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst 
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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